
توجّــه: به موجب ماده ی 5 قانون حمایت از حقوق مؤلفان، مصنفان و هنرمندان مصوب 1348/10/11 کلیه ی 
حقوق این کتاب برای انتشــارات بین المللی گاج محفوظ می باشــد و هیچ شخص حقیقی یا حقوقی حق استفاده از 

آن را ندارد و متخلفین به موجب این قانون تحت پیگرد قانونی قرار می گیرند.

دوســت عزیــز جهــت آ گاهــی از آخریــن اخبــار و اطلاعــات کتاب هــای منتشــر شــده لطفــاً پایــه و رشــته ی تحصیلــی خــود را 
بــه شــماره ی SMS ،1000425 نماییــد.

]ناشر: انتشارات بین المللی گاج[ 
]مدیر مسئول: مهندس ابوالفضل جوکار[

]واحد پژوهش  و برنامه ریزی کتاب های: خط ویژه[
]مدیر تألیف: مهندس محمد جوکار[

]عنوان کتاب: عربی عمومی[
]مؤلفان: سید محسن ماهینی ـ سیدمهدی اسماعیل خان ـ محمدعلی محمدی[

]برنامه ریزی و امور اجرایی: حکیم رجبی[
]ویراستاران علمی: کامیار طلایی ـ زهرا زیبافر[
]ویراستاران فنی: شهلا داهی ـ نسرین یوسفی[
]سرپرست واحد فنی و گرافیک: صغری قربانی[

]صفحه آرایی: ساناز عاشقی ـ مریم نایبی ـ فرزانه رجبی [ 
]حروف نگاران: لیلا فرجی امین ـ فهیمه طلایی[

]طراح جلد: منصور سمواتی[ 
]آماده سازی و نظارت بر چاپ و توزیع: گاج[ + ]لیتوگرافی: امین[

]چاپ خانه و صحافی: صبح فردا[ + ]ناظر چاپ: علی مزرعتی[
]نوبت چاپ: اول )1396([ + ]شمارگان: 5000 نسخه[

]دفتر مرکزی: تهران، خیابان انقلاب، بین چهار راه ولیعصر)عج( و خیابان فلسطین، شماره 919[
]تلفن: 6420 - 021[  

]سرویس پیام کوتاه )SMS(: 1000425[ + ]صندوق پستی: 377 ـ 13145[
]www.gaj.ir  :پایگاه اینترنتی[

]قیمت: 22500 تومان[

سرشناسه: ماهینی، محسن

عنوان: عربی عمومی

مؤلفان: سید محسن ماهینی ـ سیدمهدی اسماعیل خان ـ محمدعلی محمدی

مشخصات نشر: تهران: انتشارات بین المللی گاج؛ 1396.

مشخصات ظاهری: 296 ص. 

فروست: این  كتاب از مجموعه كتاب های خط ویژه گاج می باشد.

شابک: 978-600-359-447-0

وضعیت فهرست نویسی: فیپای مختصر. 

شماره ی كتابشناسی ملی: 4589853



خواننده ی گرامی سلام

این بـار  الهـی  لطـف  بـه  کنکـور،  عربـی  درس  آمـوزش  در  شـما  بـا  همراهـی  سـال ها  از  پـس   اکنـون 

»خـط ویـژه ی عربـی کنکـور«  را  تقدیـم حضورتـان می کنیـم. امید اسـت کتاب حاضر کـه با شـیوه ای کاملًا 

متفـاوت و منحصـر بـه فرد به بررسـی  سـؤالات عربی کنکور پرداخته اسـت شـما را در یادگیـری بهتر این 

درس یـاری نمایـد. توصیـه ی مـا این اسـت کـه این کتـاب را در کنار مجموعـه DVD  های آموزشـی عربی 

کنکور گاج اسـتفاده کنید.

در پایان ضمن آرزوی موفقیّت شما عزیزان، مراتب قدردانی مان را از همکارانی که ذیلًا نام آن ها را خواهیم 

برد، ابراز می داریم:

  جناب آقای مهندس ابوالفضل جوکار مدیریت محترم انتشارات که در هدایت و برنامه ریزی طرح 

ما را یاری کردند.

  جناب آقای مهندس محمد جوکار که در تمامی مراحل تألیف کتاب همراه و پشتیبان ما بودند.

   سرکار خانم صغری قربانی سرپرست واحد فنی  و خانم ها ساناز عاشقی، مریم نایبی و فرزانه رجبی 

در صفحه آرایی کتاب، همچنین خانم ها لیلا فرجی امین و فهیمه طلایی در حروف نگاری کتاب ما 

را یاری کردند.

   جناب آقای منصور سمواتی که در طراحی جلد ما را یاری نمودند.

سید محسن ماهینی ـ سید مهدی اسماعیل خان ـ محمدعلی محمدی

مقدمه 
مؤلفین



)چرخه ی کامل آموزش حل تست های عربی کنکور (

فهم السؤال
شـاید مشـکل اصلی داوطلبـان در حل خیلی از تسـت ها 
نفهمیـدن منظـور اصلـی صورت سـؤال باشـد. بـه خاطر 
همیـن اسـت کـه از قدیـم گفته انـد »فهـم السـؤال نصف 
الجـواب« البتـه به نظر مـا گاهی اوقات »فهم السـؤال کلّ 
الجـواب«. قبـل از »خط ویژه« هر قسـت »فهم السـؤال« 
را بخوانیـد یعنـی یـاد بگیرید کـه در این مبحـث معمولًا 
چـه صـورت سـؤال هایی می آید و منظـور اصلی طـراح از 

این سـؤال چیست؟!

کشف مدل تست
یـک  تسـت های  حـل  و  یادگیـری  بـرای  زمـان  ایـن  تـا 
مبحـث بایـد کلّ مطالـب مربـوط بـه آن مبحـث خـاص را 
یـاد می گرفتیـم و بعـد بـه سـراغ تسـت ها می رفتیـم و بـه 
صـورت تجربـه ای زمان بـر می فهمیدیـم کـه هر تسـت چه 
روش حلّـی دارد. بـرای رسـیدن بـه پاسـخ دارد. در صورتی 
گـر یـاد بگیریم که چگونـه مدل تسـت های هر مبحث  کـه ا
را کشـف کنیـم می توانیم بهتریـن راهبرد را بـرای یادیگری 
ایـن  در  کنیـم.  انتخـاب  تسـت ها  بـه  پاسـخگویی  روش 
قسـمت انـواع مدل هـای تسـت هر مبحـث را می شناسـید 

وروش کشـف مـدل تسـت ها را یـاد می گیـرد. 

خط ویژه 
خط ویژه سریع ترین و کاربردی ترین راه را 
برای رسیدن به پاسخ تست ها نشان می دهد. 
اما حتماً قبل از »خط ویژه« باید راهبردهای 
آموزشی هر قسمت را خوب خوب و مفهومی 
بخوانید. در واقع پس از مطالعه کامل کتاب 
و بعد از یادگیری کامل مطالب می توان برای 
مرور و یادآوری فقط قسمت های »خط ویژه« 
را خواند یعنی »خط ویژه ها« مجموعه ای از 
فرمول ها و روش های حل تست ها هستند 
که حاوی چکیده و تمام مطالب هر قسمت 
می باشند. 

شماتیک
فرآیند حلّ تست های هر قسمت را نما به نما، شِما 
به شِما، نشان تان دادیم تا کاملًا مراحل چگونگی حلّ 
یک تست را ببنید و یاد بگیرید. در واقع این قسمت 
یک »کمیک استریپ« آموزشیِ کنکوری است که 
حل تست ها را برای شما به شیرین ترین و جذاب ترین 
قسمت این کتاب تبدیل می کند. شاید بتوان گفت 
جدیدترین و خلاقانه ترین اتفاق در کتاب های کمک 
آموزشی طی 10 سال اخیر است. 

راهبردها
ــرای هــر مــدل از تســت های، راهبردهایــی  ب
آورده  متنــوع  و  زیــاد  مثال هــای  همــراه 
شــده تــا مفاهیــم و نــکات هــر مبحــث بــه 
ــود.  ــم ش ــما تفهی ــرای ش ــل ب ــورت کام ص
ایــن قســمت همــان درســنامه اســت البتــه 
ــه  ــنتی ک ــنامه های س ــورت درس ــه ص ــه ب ن
همــه مــوارد و نــکات یــک مبحــث را درهــم 
ــنامه ای  ــه درس ــد بلک ــح بده ــا توضی و یکج
کامــلًا هدفمنــد و بــر اســاس چگونگــی 
یــک  تســت های  از  مــدل  یــک  حــل 
ــا  ــم ت ــن مفاهی مبحــث خــاص از پایه ای تری

نــکات.  پیشــرفته ترین 
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سؤال های درس عربی در کنکور سراسری با تیتر ]عیّن الأصحّ و الأدقّ في  الترجمه أو التعریب أو المفهوم[ شروع می شود. 

بعد از این تیتر، 8 تست ]ترجمه )عربی به فارسی( ـ تعریب )فارسی به عربی( ـ مفهوم )پرسیدن از مفهوم یک جمله ی 

عربی انتخاب شده از کتاب های درسی([ می آید. 

این بخش از سؤال های عربی که به اسم بخش ترجمه معروف شده است، ساده ترین بخش سؤال های درس عربی در 

کنکور است. کافی است دانش آموزان قبل از کنکور، سؤال های ترجمه کنکورهای سال های قبل را دیده باشند، دراین 

صورت قادر خواهند بود به راحتی به سؤال های ترجمه جواب دهند. 

بعد از سؤال های ترجمه، بخش بعدی، بخش درک مطلب است، یک متن عربی کاملًا خارج از کتاب درسی در بخش 

درک مطلب استفاده می شود و بعد از متن، چهار سؤال از متن پرسیده می شود. )تقریباً شبیه Reading زبان انگلیسی(. 

از آن جا که درک مطلب در کنکورهای سال های اخیر، بسیار وقت گیر و سخت است و ممکن است دانش آموز در این 

بخش کمی نگران شود و بخش زیادی از وقت خود را از دست بدهد. توصیه می شود چندان نگران این مطلب نباشید 

و در حد توان خود، سؤال های این بخش را پاسخ دهید و سعی کنید زمان خود را برای سؤال های بعدی مدیریت کنید. 

بعد از بخش درک مطلب، دو تست حرکت گذاری استفاده می شود. تا قبل از کنکور 94، در تیتر سؤال های حرکت گذاری، 

گزینه صحیح را می خواستند ولی در کنکور 94 و 95 در تیتر تست های حرکت گذاری، گزینه خطا و اشتباه را خواسته 

بودند، احتمالًا در کنکور 96 نیز به این صورت خواهد بود.

در هر صورت برای جوابگویی به سؤال های حرکت گذاری، دانش آموز باید به مبحث ترکیب )پیدا کردن نقش کلمات( 

مسلط باشد. به هیچ عنوان با تست های حرکت گذاری به صورت سماعی و شنیدنی برخورد نکنید. اگر به مبحث ترکیب 

تسلط نسبی ندارید، در  سؤال های حرکت گذاری با مشکل مواجه خواهید شد، توصیه می شود قبل از کنکور خودتان را 

بسنجید و مطمئن شوید که در تست های حرکت گذاری، آمادگی لازم را داشته باشید. بعد از تست های حرکت گذاری، 

بخش تجزیه و ترکیب یا همان ]تحلیل صرفی و اعراب[ شامل 3 سؤال است که به نظر می رسد، برای اکثر داوطلبان 

این بخش را حتماً  امتیاز  بنابراین سعی کنید  از بخش ترجمه می باشد.  بخش تجزیه و ترکیب، ساده ترین بخش بعد 

کسب کنید. 

آخرین قسمت از سؤالات عربی کنکور، قسمت قواعد است که 8 تست را در بر می گیرد. در این قسمت از مباحث زیر، 

سؤال می آید. 



 انواع اعراب ]اصلی، فرعی، تقدیری، محلی[  وصف و اضافه
 انواع فعل مضارع )مرفوع ـ منصوب و مجزوم( و مباحث وابسته  معلوم و مجهول

 مفعول مطلق  مفعول فیه
 نواسخ )افعال ناقصه ـ حروف مشبهه بالفعل ـ لای نفی جنس(   فعل معتل

 حال  تمییز
 منادی  مستثنی

بد نیست نگاهی بیندازیم به وضعیت کنکورهای 90 تا 95:
سال 1390 سال خوبی برای درس عربی نبود. در کنکور سراسری 90، طراح یا گزیش گر کنکور در درس عربی دچار 
بی دقتی های فراوان شد و سؤال های عربی مشکل پیدا کرد. سؤال های عربی کنکور 90 متأسفانه حالت آموزشی نداشت، 
مخصوصاً در بخش تست های ترجمه و تعریب، کار کردن با تست های ترجمه و تعریب بسیار خسته کننده و بی فایده 

به نظر می رسید. 
در کل، میانگین درصد رتبه های برتر در درس عربی به شدت کاهش پیدا کرد و مخصوصاً در رشته ی تجربی، رتبه های 

بسیار خوب کنکور، درصدهایی بین 30 تا 60 درصد در کارنامه شان ثبت شد. 
کنکور 90 در درس عربی، شوک بسیار خوبی بود برای مجریان برگزاری کنکور که در انتخاب طراح عربی، دقت بیشتر 
داشته باشند، طوری که از کنکور 91 تا 95، سؤال های عربی در کنکور، بالاترین کیفیت را دارد. داوطلبانی که برای درس 
عربی فرصت بسیار محدود دارند، سؤال های درس عربی کنکورهای 91 تا 95 را غنیمت بشمارند، این سؤال ها کاملًا 

استاندارد است و بالاترین کیفیت آموزشی را دارد.  
کلام آخر این که: دانش آموزان برتر و نخبه، هر ساله برای جمع بندی درس عربی بعد از مطالعه ی کتاب خط ویژه به 
کتاب دور دنیا در 4 ساعت مراجعه می کنند. توصیه می شود که همه ی دانش آموزان کنکوری از شیوه ی نخبگان استفاده 

کنند. 
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 ، ، تعریب ترجمه
مفهوم و درک  مطلب



عربي10

  ترجمه: تست هایی که صورت سؤال آن عربی است و چهارگزینه ی پاسخ به صورت فارسی آمده است.

  تعریب: تست هایی که صورت سؤال آن فارسی است و چهارگزینه ی پاسخ به صورت عربی آمده است.

  مفهــوم: معمــولًا یــک تســت از کنکــور سراســری مفهــوم اســت کــه اغلــب، یــک آیــه  یــا شــعر و یــا یــک جملــه ی مهــم و مفهومــی در زبــان 

ــا  ــب آن در گزینه ه ــا نامناس ــب ی ــوم مناس ــال مفه ــه دنب ــد و ب ــدرز و ... می باش ــد و ان ــار، پن ــات قص ــاوی کلم ــه ح ــت ک ــی اس ــا عرب ــی ی فارس
ــی دارد. ــات فارس ــی ادبی ــت معنای ــت های قراب ــه تس ــادی ب ــباهت زی ــتیم و ش هس

الف: ترجمه و تعریب 

ب: مفهوم

انواع مدل تست  های این قسمت

قبل از این که به سراغ حلّ تست ها برویم با انواع مدل تست های این قسمت آشنا می شویم.

ترجمه و تعریـب ) 1 ( 
مدل  الف

ـ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اولــ ـــ راهبرد
  جمع و مفرد

گـر در جملـه، اسـم یـا اسـم هایی بـه صورت  زیـر اسـم ها در صـورت سـؤال خـط می کشـیم و آن هـا را از نظـر جمـع و مفـرد بـودن بررسـی می کنیـم. ا
گر مفـرد باشـند باید در ترجمـه نیز مفـرد بیایند.  جمـع مکسّـر یـا سـالم وجـود دارنـد در ترجمـه نیز بایـد به همان صـورت یعنی جمـع ترجمه شـوند و ا

التلامیذ  دانش آموزان تلامیذ  دانش آموزانی        

التلمیذ   دانش آموز تلمیذ  دانش آموزی، یک دانش آموز      

تـعریف و کاربـرد



11 عربي   ترجمه و تعریب )1(

3

2

1
دراینقسمتیکتوضیحمختصروگویادربارهحلّتستمیدهیم:

اینجاصورتتستآنالیزمیشودوکلماتمورنظرمشخصمیگردد:

ــا ــمودرانته ــیمیکنی ــامعادلیاب ــاًمشــخصشــدهدرگزینهه ــهقب ــیراک ــهیکــیازکلمات ــنمرحل درای
گــرســهگزینــهردّشــودبــهپاســخمیرســیموگرنــهبــهمرحلــهی میبینیــمکــهچنــدگزینــهردّشــدهاســت؛ا

ــم: ــدمیروی بع

اینجاتوضیحاتیراجعبهگزینههایردّشدهوروشحلّمیدهیم:

بهاینحلّشماتیکمرحلهبهمرحله،یک»کمیک استریپ« میگویند،وشایدبهتراستکهبگوییمیک»کمیک استریپ آموزشی«کهاین
نوعآوریوخاقیّتاولینباردرکتابهایآموزشیوکنکورانجامشدهویکپدیدهیآموزشیعظیمدرسیستمآموزشکشورمیباشد.

کمیک استریپ، همان هنر متوالی مصوّر است و کمیک استریپ آموزشی همان هنر متوالی مصوّر آموزشی است .

ایناعدادمراحل
حلّتصویری
تسترانشان

میدهد.

ــهی ــاگزین ــمت ــیمیکنی ــتمعادلیاب ــدهاس ــخصش ــهمش ــیراک ــرازکلمات ــیدیگ ــهیک ــنمرحل درای
نادرســتحــذفشــودوبــهپاســخبرســیم:)ممکــناســتبــهایــنمرحلــه،مرحلــهیدیگــریهــماضافــه

شــود.(

ــنمهــارتبرســید ــهای ــددرنهایــتب ــالوجــودداردیعنــیشــمابای ــهشــمایفاین ــنمرحل درای
کــهتســتموردنظــررابــهایــنشــیوهحــلکنیــدومراحــلقبلــیرابــهطــورذهنــیانجــامدهیــد:

راهنمای حلّ شماتیک )کمیک استریپ(



عربي12

)ریاضی 93( »أعرض عن هوی نفسك حتّی لایصل                      إلی قلبك!«: 

1( از هواهای نفس خود اعراض کن تا به دل تو زیان نرساند! 
2( از هوای نفس خود روی برگردان تا زیان آن به قلبت نرسد!

3( از خواهش های نفسانی خویش پرهیز کن تا ضررش به قلب تو نرسد!

یش را به دل تو نرساند! 4( از خواهش نفسانی خویش دوری کن تا ضررها

مفرد

 ضررُ   ه  

سـپس کلمـه ی »ضـرر« را در گزینه هـا معادل یابـی می کنیـم و بررسـی می کنیـم کـه معـادل ایـن اسـم در گزینه هـای 
باقیمانده یعنی )2( و )4( مفرد اسـت یا جمع )به خاطر داشـته باشـید گزینه های )1( و )3( در مرحله ی قبل رد شـده اند(:

این کلمه در گزینه ی )4( به صورت جمع ذکر شده است و نادرست می باشد.  ]ردّ گزینه ی )4([
همان طور که ملاحظه می کنید پاسخ گزینه ی )2( می باشد و این تست تنها با توجه به مفرد یا جمع بودن کلمات به پاسخ رسید.

مفرد

جمع

)ریاضی 93( »أعرض عن                  نفسك حتّی لایصل ضررُه إلی قلبك!«: 

1( از هواهای نفس خود اعراض کن تا به دل تو زیان نرساند! 

2( از هوای نفس خود روی برگردان تا زیان آن به قلبت نرسد!

3( از خواهش های نفسانی خویش پرهیز کن تا ضررش به قلب تو نرسد!

4( از خواهش نفسانی خویش دوری کن تا ضررهایش را به دل تو نرساند!

مفرد

 جمع هوی

 جمع 

 مفرد 

 مفرد 

ابتدا کلمه  »هوی« را در گزینه ها  معادل یابی می کنیم و بررسی می کنیم که معادل این اسم در گزینه ها مفرد است یا جمع:

این کلمه در گزینه های )1( و )3( به صورت جمع ذکر شده است و این نادرست می باشد.  ]ردّ گزینه های )1( و )3([

با توجّه به آن چه بیان شد به سراغ اولین تست آزمون ریاضی کنکور سراسری سال 1393 می رویم، همان طور که می دانید 
این تست با شماره 26 آغاز می شود. صورت سؤال را بررسی می کنیم و اسم های جمع و مفرد آن را جدا می کنیم:

)ریاضی 93( »أعرض عن                  نفسك حتّی لایصل                      إلی قلبك!«: 

1( از هواهای نفس خود اعراض کن تا به دل تو زیان نرساند! 
2( از هوای نفس خود روی برگردان تا زیان آن به قلبت نرسد!

3( از خواهش های نفسانی خویش پرهیز کن تا ضررش به قلب تو نرسد!
4( از خواهش نفسانی خویش دوری کن تا ضررهایش را به دل تو نرساند!

مفرد

 ضررُ   ه  

مفرد

هوی

3

2

1

)ریاضی 93( »أعرض عن  هوی  نفسك حتّی لایصل ضررُه إلی قلبك!«: 

1( از هواهای نفس خود اعراض کن تا به دل تو زیان نرساند! 

2( از هوای نفس خود روی برگردان تا زیان آن به قلبت نرسد!
3( از خواهش های نفسانی خویش پرهیز کن تا ضررش به قلب تو نرسد!

4( از خواهش نفسانی خویش دوری کن تا ضررهایش را به دل تو نرساند!



تحلیل صرفـی، اعراب
تشکیل و قواعــد
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در بیـن فعل هـا فقـط فعـل مضـارع به جـز صیغه هـای )6 و 12( معـرب می باشـد؛ بنابرایـن فقط فعـل مضـارع دارای اعراب سـه گانه ی رفـع، نصب و 

جـزم اسـت، یعنـی گاهـی، مرفـوع، گاهـی منصـوب و گاهی مجزوم می شـود. بـه چند نکتـه ی مهم در ایـن  باره توجّـه کنید: 

نکته:    برای پیدا کردن اعراب فعل مضارع، ماک تعیین اعراب، »عامل« قبل آن می باشد: 

عامل 
جزم

بدون 
عامل

عامل 
جزم

یَذْهَبونَ لمّا یَنْصُرْ    لــم یَذْهَبْ  
←
←

مضارع منصوب
مضارع مجزوم

←
←

مضارع منصوب
مضارع مرفوع

←
←

مضارع مرفوع
مضارع مجزوم

انواع فعل مضارع

1( صیغه هایی که آخرشان »ن« زائده ندارند )1-4-7-13-14(: یَرجع / تحزن

2( صیغه هایی که »ن« زائده در آخرشان بدون فاصله از ریشه ی  اصلی فعل آمده است. )صیغه های 6 و 12(: یَقرأْنَ / تَقرَأْنَ 

)این صیغه ها مبنی هستند.(

3( صیغه هایی که »ن« زائده در آخر آنها با فاصله از ریشه ی اصلی فعل آمده است: تکتبین / یرجعان / یحسنون

نکته:    »ن« در صیغه های 6 و 12 مضارع، زائده نیست، بلکه خودش ضمیر متصل رفعی است. 

نکتـه:    فعـل مضـارع ماننـد سـایر فعل هـا )ماضی و امر( همیشـه نقـش ثابت »فعل« بـودن را دارد و آن چیزی کـه باعث تغییر اعـراب فعل مضارع 

می شـود، عامـل قبـل فعـل مضـارع اسـت نـه نقـش آن در جملـه. دقت داشـته باشـید که ایـن »اسـم ها« هسـتند که همـواره نقششـان در 

جمله ماک اعرابشـان می باشـد.  

عامل 
جزم

عامل جرّ

واجباته الی    المدرسةِ     حتّی   یکتبَ   لــم یذهَبْ              التِّلمیذُ  
←
←

نقش: فاعل
اعراب: مرفوع

←
←

نقش: فعل
اعراب: منصوب

←
←

نقش: مفعول به
اعراب: منصوب

←
←

عامل نصب ←

نقش: مجرور به حرف جرّ
اعراب: مجرور

←
←

نقش: فعل
اعراب: مجزوم

در ادامه، با انواع مدل تست های »اعراب فعل مضارع« آشنا می شویم و سپس راهبردهای حل این تست ها را یاد می گیریم.

انواع مدل تست های »اعراب فعل مضارع«

الف( تشخیص اعراب فعل مضارع و تست های ترکیبی با فعل معتلّ

ِـ«  ب( تشخیص نوع لام »ل

ج( انواع »من« و »ما« و نکات ترکیبی آن با سایر مباحث

تعریـف و کاربــرد
اعـراب فعل مضارع
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سراسری ریاضی 95

 سراسری ریاضی 95 
nn  عیّن الأصحّ و الأدقّ في الأجوبة للترجمة أو المفهوم أو التعریب )8-1(:

»أ لم ترََوا کیف خلق الُله سبعَ سماوات طِباقاً«:- 1
1( آیا نمی بینید خداوند هفت آسمان تودرتو را خلق کرده است! 

2( آیا نیاندیشیده اید که الله هفت آسمانی خلق کرده که تودرتو بوده است!
3( آیا نمی اندیشید چگونه الله آسمان های هفت گانه را طبقه بر طبقه آفریده است! 

4( آیا ندیده اید که خداوند چگونه هفت آسمانی آفریده است که طبقه طبقه است!

»اللّهمّ؛ قد جعلت لنا مشاکل عدیدة في  الدّنیا حتّی ترُبیّنا، فیسّرها أنت علینا أیضاً!«: - 2
1( خدایا؛ در دنیا مشکلات متعدّدی را برای ما قرار داده ای تا ما را تربیت کنی، پس تو خود نیز آن ها را بر ما آسان کن! 

2( پروردگارا؛ مصیبت های مختلفی را در دنیا برای ما گذاشتی تا تربیت شویم، پس تو نیز آن ها را برایمان آسان می کنی! 
3( پروردگارا؛ مصیبت های متعدّدی را در دنیایمان گذاشته ای تا پرورشمان دهی، پس خودت نیز آن ها را بر ما آسان کن! 
4( خدایا؛ در دنیا مشکلات مختلفی را برایمان نهادی تا تربیتمان کنی، پس تو خود نیز آن ها را برایمان آسان می کنی! 

»مفتاح الهدوء هو أن نعلم أنهّ لا أثرَ لرأي الآخرین في حیاتنا!«:- 3
1( کلید آرام بودن این است که نظر دیگران در زندگی ما هیچ تأثیری ندارد! 

2( کلید آرامش یعنی بدانیم برای رأی دیگران در زندگی ما اثری وجود ندارد! 
3( کلید آرامش آن است که بدانیم نظر دیگران هیچ تأثیری در زندگی ما ندارد! 

4( کلید آرام بودن آن است که می دانیم برای رأی دیگران در زندگی ما اثری وجود ندارد!

»إذا أساءك أحد ٌ مقابل مروءتك إلیه، فلا تخبر الناّس بما فعل بك حتّی لا تزول المروءة في  الدّنیا!«:- 4
1( هنگامی که کسی در مقابل جوانمردیت به او، به تو بدی کرد، مردم را از آن چه با تو کرده با خبر مکن تا جوانمردی در دنیا از بین نرود! 

2( آن گاه که کسی در برابر جوانمردی تو بدی کرد، به مردم دربارۀ آنچه با تو کرده است، چیزی مگو تا جوانمردی در دنیا باقی بماند! 
3( چنان چه بدی کردن شخصی به تو در برابر مروّت تو بود، آن را برای مردم دیگر باز گو مکن، تا جوانمردی در دنیا باقی بماند! 

گر شخصی مقابل مروّت تو، بدخواه تو بود، آنچه را با تو کرده به دیگر مردم باز  گو مکن، تا جوانمردی در دنیا از بین نرود!  4( ا

عیّن الخطأ:- 5
1( و لا تحزن بمصیبة قد وصلت إلیك،  : و بر مصیبتی که به تو رسیده است، محزون مشو،

2( فأنت لا تعلم ماذا قد أخذ الله منه، : زیرا تو نمی دانی که خداوند چه چیزی را از او گرفته است، 
3( لا تحسد أحداً علی نعمة أعطاه الله، : بر کسی به خاطر نعمتی که خداوند به او داده حسادت نورز، 

4( فأنت لا تعلم ماذا سیعطیك الله بدلها! : چه، تو نمی دانی پروردگارت چه چیزی را قرار است به تو بدهد! 

»و عباد الرّحمن الذّین یمشون علی  الأرض هوناً« عیّن غیرالمناسب للمفهوم:- 6

ــرازدت ــ ــت اف ــ ــر رفع ــ ــع س ــ تکبّـــر بـــه خـــاک انـــدر انـــدازدت!1( تواض

رهـــرو آن اســـت که آهســـته و پیوســـته رود!2( رهرو آن نیست که گه تند و گهی خسته رود

ــی ــب فیض ــر طال گ ــوز ا ــی آم هرگـــز نخـــورد آب، زمینـــی کـــه بلند اســـت!3( افتادگ

ـــواه!4( بـــزرگان نکردنـــد درخـــود نـــگاه ـــن مخ ـــتن  بی ـــی از خویش ـــدا بین خ

»دنیا را رها کن تا کسی را که دوستش داری و دوستت دارد ببینی، و او پروردگار تو است!«. عیّن الصحیح: - 7

2( اطِرح الدّنیا حتّی تنظر من تحبّك و یحبّه، و هو ربكّ!  1( دع الدّنیا حتّی تلقی من تحبّه و یحبّك، و هو ربكّ!  
4( خَلِّصي من  الدّنیا حتّی تلقي من تحبّها و یحبّك، و هو إلهك! 3( ادُعي الدّنیا حتّی تنظري الذّي یحبّه و یحبّك، و هو إلهك!  




